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1 Introduction

1.1 Introduction to Language

This phonological summary outlines the phonemic system of the Southern
Gondi language. Gondi is the language spoken by the Gond tribals. It
belongs to the Dravidian family of languages. They live in the central part
of India. Five dialects have been identified as being spoken by them.
Southern Gondi is spoken by the Gonds living in Gadchiroli and
Chandrapur districts of Maharashtra State and Adilabad district of Andhra
Pradesh.

The people call themselves Koitor but others refer to them by the name
Gond. The total number of speakers is estimated to be approx. 1.5 lakhs.
For the purpose of this study we have chosen the name Southern Gonds to
describe the people and their language. In short, they are being referred to
as the Gonds.

The authors of this paper started their study of this language in the year
1998 and have continued up to the present time, June 2000. This paper is
based on alist of 855 words.

1.2 Acknowledgements

We wish to thank all the many people who made it possible for us to study
the Southern Gondi language and analyze its phonological structure.

Particular thanks is due to our Gondi friends, especially Ramesh Gattu
Gedam who sat with us and taught us the intricacies of his mother tongue.

We want to express our gratitude to Mr. Bruce Symons from SIL for the
consultation and guidance he gave us at various stages of the analysis. We
are also grateful to Mr. Mark Penny for typesetting the paper. Finally,
thanks to the Indian Institute of Cross-Cultura Communication for
providing the facilities which enabled us to do the analysis and to write
this paper.

Introduction



Introduction

1.3 Phoneme chart

Consonant chart

Labials | Coronals | Retroflex | Palatal Velar Glottal
Plosive vl p t t £3 k
Plosive vd b d d dz g
Nasel m n
Fricative v S h
Lateral 1
Trill r
Approxima j
| Vowel chart
i 1 u u u
e e O O 0
2
a a

1.4 Symbols and Abbreviations

The symbols used for the phonetic transcription in this paper follow the

conventions of the [.P.A., International Phonetic Alphabet.

Phonetic data
Phonemic data
Full length

[ ]
/ 7/

Syllable break between consonants

Nasalisation
Imperative
Masculine
Non-masculine
Consonant
Vowel

Singular

Plural




Inter pretation

2 Interpretation

The syllable types in the data are V, VC, CV, CVC, CVCC. There are no
word initial CC clusters. Also, there are no univalent VV clusters in the
data.

2.1 Unit or Sequence

/£3/,/dz/ Affricate phonemes areinterpreted as units since there are
no univalent word initial CC clusters. Also, they are
grouped together with plosives since they patternin
exactly the same way.

/pi/,/ti/, /€337, /s3/,/v3/, /ki/ Sincetherearenoinitial CC
clusters the palatalised consonants are interpreted as
units,

/nt/,/nd/, /nt/, /nd/, /nt3/, /nd3/, /nk/, /ng/ Nasal and
homor ganic plosives are interpreted as sequences for the
sake of economy of phonemes.

2.2 Consonant or Vowel

/v/,/j/,/h/ Sincethereareno univalent VV clusters these
segments are interpreted as consonants when they occur
next to vowels.



| dentification of Phonemes

3 Identification of Phonemes

All the phonemes are laid out in the following order of positions in the
examples wherever possible:

word initial

word medial

word final

3.1 Consonant Phonemes

Consonant phonemes are 18 in number and they fall into six groups based
on the point of articulation — Labial, Coronal, Retroflex, Palatal, Velar and
Glottal. A distinctive feature of Gondi is found, in that some speakers tend
to palatalize the consonants. These palatalized consonants are being
considered as consonants that are in free variation with their non
palatalized counterparts.

3.1.1 Bilabials

/p/ [p] Voicelessunaspirated bilabial plosive
/pe:del/ Yseoqy [pe:idel] ‘baby’
/pehotlanten/  Jgeigy [pehetfianten]  ‘splitichop

/kepadi/ Fufe [keperi] ‘clothes
/b/ Realised by the following two labials in conditioned
variation

[B] Voiced bilabial fricative occuring after lengthened high
vowels

/dziibili/  Hifgfe [dzi:Rili] ‘ear wax’

/gedu:ba/ LEC] [gedu:Re] ‘chin’
[b] Voiced unaspirated bilabial plosive occuring elsewhere
/belsha/ TART [beloeha] “how’
/babsl/ CICR] [babel] ‘father’
/kebad/ FIE [kebad, ] ‘work’



Identification of Phonemes

/m/ [m] Voiced bilabial nasa

/mime:tu/ fase [mime:tu] ‘you'
/meremi/ g [moremi ] ‘marriage
/velum/ JoTH [velum] ‘boundary’

S

3.1.2 Labio-dentals
/v/ Realised by the following two variants.

[V] Voicelesslabio-dental approximant occuring syllable
finally except in geminate clusters where [ v] occurs.

/hevksanten/ gaaqiqy [hevksanten]  ‘IKill

/evtir/ Tafae [evtir] ‘arrive

/dav/ [dav] ‘father's elder
e brother’

[v] voiced labio-dental fricative occuring elsewhere

/ve:ste/ AT [ve:ste] ‘if layed
/nava/ EIEH [nava] ‘my’
/evvu/ T [evvu] ‘those,they
2 (nonmasc)’
3.1.3 Dental
/t/ Realised by the following two variants.

[t] Voicelessdental unaspirated plosive
/terahtor/ Jqear [terahtor] ‘he fought’

/teha/ RE [teha] ‘lift

/veirertdka/  Jswqier [ve:rertédka] ‘after getting
separated’



| dentification of Phonemes

/da/ [d] Voiced dental unaspirated plosive
/dars/ TR [dara] ‘outside courtyard’

/poadi/ qfe [padi] “ten’

/esvontaed/ atgaiee [esvonted] ‘like that’

3.1.4 Alveolar

/n/ Realised by the following five variants in conditioned
variation

[n] Voiced dental nasal occurring before dental plosives.

/anta/ T [anta] ‘enough’
/andu/ e [andu] ‘is
/intor/ EGIEN [intor] ‘he said'

[n] Voiced retroflex nasal occurring before retroflex plosives.

/mi:nda/ e [mi:nda] ‘sleep’

/tenda/ T [tenda] ‘open’

/kente/ Fe [kente] ‘ring-silver worn
on neck’

[n] Voiced palatal nasal occurring before post alveolar

affricates
/intii/ <fa [infli] ‘after saying’
/ke:ndza/ ¥ ST [ke:ndza] ‘hear’
/gundza/ T [gundza] ‘pillar

)



/s/

/1/

/r/

Identification of Phonemes

[p] Voiced velar nasal occurring before velar plosives

/bongu/ CIR
/dongas/ ST
/ho:ngu/ IS

[n] Voiced alveolar nasal occurring elsewhere

/nar/ IR
/nava/ EIC]
/pu:ins/ Tq

[s] Voicelessalveolar grooved fricative
/so:nga/ TQisT
/vase:menta/ gy sTqr [vase:menta]

/teras/ REAES]

[l] Voiced alveolar lateral

/lo:n/ RIRG]
/nala/ el
/porol/ TR

[bopgu]
[donge]
[ho:pgu]

[pu:na]

[so:pge]

[teras]

[porol]

‘bamboo
(thick)’
‘Nar

1 anga.l

‘cigar’

‘sheis
coming’
‘snake

‘house

‘four
(non.masc.)’
‘name

Realised by the following variants in conditioned variation

[r] Voiced alveolar flap occurring word initially

/rimme/ o
/reppa/ Yo
/reja/ koI

[ cimms ]

[ reppa]

‘drunk (ligour)’
‘feathers

‘get down
(imp.)
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[r]

Voiced alveolar trill occurring word finaly

/bo:r/ AT [bo:r]
/hillor/ feoaiX [hillor]
/hu:dur/ T [hu:dur]

‘anyone
‘didnot give

‘they (masc)
won't see’

Both the above variants of /r/ occur in free variation in word medial

positions.
/he:nderad/ TSTE [he:ndered ]
/dumarem/ T [dumarem]

S

3.1.5 Retroflex

/1/ [1t] Voicdessretroflex plosive
/terroa/ o4 [terre]
/eiti/ 'qsﬁl: [e:ti]
/hi:ket/ Behe [hi:ket]

/d./ Realised by the following two variants.
[t] Voicedretroflex flap varying freely with [d,]

vocalically

/hidu/ fes [hiru]
/hidu/ fes [hidu]
/mudi / afe [muri]
/mud i/ ofe [mudi]
[d] Voicedretroflex plosive occurring elsewhere
/mondigutta/  qifggy [mondigutta]
/toddi/ ?hfg [toddi]

‘wife's younger
sisters
‘wind’

‘call to scare
(goat)’
] goa11

‘darkness’

inter
‘under’

‘under’

‘knot’

‘knot’

‘Mondiguttal

‘mouth’



Identification of Phonemes

3.1.6 Post alveolar

/£3/ [f3}] Voicelesspost alveolar affricate

/t3edds/ Tz [t3edde] ‘bad’
/lehtianten/ FCIGE] [lehffanten] ‘I unti€
/etlor/ 3ER [etfor] ‘that much’

We note that with some speakers a non contrastive voiceless alveolar
grooved fricative [s] occurs between [h] and [£3 ] as can be seen in
the example above.

/dz/ [dz] Voiced post alveolar affricate
/dziibili/  SHfgfe [dzi:Bili] ‘ear wax’

/dzi:dzi/ ST [dzi:dzi] ‘call to (cow)’
/pedzo/ T [pedio] *after/behind!
3.1.7 Palatal

/3/ [j] Voiced palatal approximant

/je:iru/ ASE [je:ru] ‘water’
/reja/ = [reja] ‘get down (imp.)’
/nalpsaj/ AT [nalpaj] ‘forty’

3.1.8 Velar

/k/  [k] Voicelessvear plosive

/ke:lku/ e [ke:lku] ‘hair’
/haker/ THY [heker] ‘early morning’
/pe:dek/ ISTH [pe:dek] ‘seeds
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/g/ Realised by the following two variants in conditioned
variation

[vy] Voicedvear fricativeoccuring [g] inter vocalically

/po:gu/ qST [po:yu] ‘ring’

/po:gu/ qIST [po:gu] ‘ear ring

/pullege/ TooTT [pulleys] ‘sour’

/pulleags/ T T [pullegs] ‘sour’
[g] Voiced velar plosive occurring elsewhere

/godatfo/ e [godetlo] ‘some
/pu:lgu/ T [pu:lgu] ‘marrow’

[N

3.1.9 Glottal

/h/ [h] Voicelessglottal fricative

/hi:im/ 2 [hiim] ‘give
/lo:ha/ F,.h‘sg'[ [lo:ha] ‘send’
/pahka/ g [pohka] ‘search’

10
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3.2 Vowels

The vowels occur in six contrasting positions of articulation and they are

explained below.

/1/ [1] Voiced close front unrounded vowsel.
/ittiin/ =T [ittiin] ‘you said’
/pite/ fire [pite] ‘bird’
/keri:go:t{i/ Famisfe [keriigorti] ‘should learn’

/e/

/a/

/oe/

[€e] Openmid front unrounded vowel

/elli/ e [e11i] ‘rat’

/petta/ ﬁg [pettal “hen (before laying
eggs)’

/hede/ TS [hede ] ‘younger sister's
husband’

[a] Open front unrounded vowel

/asi/ Ty [asi] ‘after
happening’

/marta/ O [marta] ‘finished’

/e:ita/ sl [e:ta] ‘take

[#] Mid central unrounded vowel

/esvontad/ argaiee [esvonted] ‘like that'
/ku:smad,/ FTTS [ku:smad, ] ‘crowing of cock’
/nshage/ eI [nehage] ‘with me

11
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/o/

/u/

[0] Open-mid back rounded vowel

/orre/ 3;h>{ [orre] ‘small river’
/korru/ El'ﬁ_{ [korru] ‘chicken’
/loppo/ oy [1loppo] ‘in

[u] Voiced close back rounded vowel.

/usmanten/ ST [usmanten] ‘I am wiping’
/kure:d/ FIE [kure:T] ‘small river’
/kaduku/ FSh [ketuku] ‘eyes

DN

3.2.1 Nasalised vowels

Nasalisation of vowels is a feature found in Southern Gondi. Nasalised
vowels contrast with the non nasalised ones, the evidence of which is
provided in section 4.2.2 below.

Nasalised vowels found in the language are as follows:

/1/

/&/

12

[I] Voiced closefront nasalised unrounded vowel occurring

word finally.
/aki/ a1feR [aki] ‘leaves
/hari/ FAIES [hari] ‘chappathies
/meremi/ mig [moremi ] ‘marriage

[E] Voiced open-mid front nasalised unrounded vowel
occurring word finally.

/hillé/ feoal [hillg] ‘no (pl)’
/pitée/ fire [pit€] ‘birds
/ho:dé&/ qse [ho:d&] ‘magic’



/a/

/6/

/a/

Identification of Phonemes

[a] Voiced open front nasalised unrounded vowel

/ke:jata/ F I [ke:jata] ‘sheiscalling
/marta/ i [martéd] ‘finished’
/pu:sa/ o [pu:sa] ‘beads

o

[5] Voiced open-mid back nasalised rounded vowel

/itYore/ zan [it35re] ‘only this
much’

/tinnd/ GEl [tinnd] ‘they (non

masc) won't

et

/hu:do/ @ [hu:d3] ‘they (pl) will
not see’

[G] Voiced close back nasalised rounded vowel

/mo : puku/ AqIsUsH [mo: plku] ‘during season’
/nali/ A [nali] “four

2 (non.masc.)’
/hejju/ TG [hejja] ‘five

D

13
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3.2.2 Lengthened vowels

Vowel length is constrative for the following vowel phonemes. Evidence
for thisis shown in section 3.2.3.

/i:/

/ei/

/oi/

/u:/

14

[1:] Voiced closefront unrounded long vowel

/mi:in/ o [mi:n] “fish’
/hi:ket/ o [hi:ket] ‘darkness
/mi:ndmed,/ oene [mi:ndmed, ] ‘tosleep’

[€:] Open mid front unrounded long vowel

/elti/ 'qs‘ﬁl: [Sltl] ‘goa:[’
/pe:del/ ‘a‘sw [pS Zd_el] ‘Child,
/ter/ Is [te:] ‘rise up’

[0:] Open mid back rounded long vowel

/0:nad/ aqsTe [0:nad] ‘his
/no:nde/ s [no:nde] ‘rop€
/ko:jtor/ Fisgar [ko:jtor] ‘Gond tribals

[u:] Closeback rounded long vowel

/u:isa/ =9 [ursa] ‘plaster (imp)’
/gedu:ba/ TgE [gedu:Re] ‘chin’
/hu:dsi/ @Fﬂ [hu:dsi] ‘sinceit saw’



4 Evidence of Contrast

4.1 Consonants

4.1.1 Bilabial

/p/ /b/
/pal/

/bal/

/poadi/
/badu/

/duppi/
/dubbea/
/p/ /m/
/piim/
/mi:n/
/pokke/
/mokku/

/pidupu/

/hinumu/

/b/ /m/
/bato/
/maku/
/bejjer/
/meddur/

1 3

J4d 4852 45947

A4 § 4 3

[pal]

[bal]

[pedi]
[badu]

[duppi]
[ dubbe ]

[pi:m]

[mi:n]
[ pokka]

[ mokku ]

[pidupu]

[hinumu ]

[bato]
[ maku]

[bejjer]
[meddur]

Evidence of Contrast

‘milk’
‘father (to address)’

lte,]l

‘who (non
masc)’

‘ dwl

‘dirt’

‘to catch’

‘fish’

‘hole

‘offering/sacrifi
ce

‘bamboo woven
door’
‘bangle (iron)’

‘elder sister's
husband
‘to/for us

] Opm’

‘bran’

15



Evidence of Contrast

/m/

/b/

16

/mabbu/
/roemba/

/n/
/maku/

/naku/

/nidzema/
/tinena/
/pi:m/

/mi:n/

/v/
/bato/

/vata/

/betior/

/veror/

/babsal/

/navad/

[mebbu ]

[ comba ]

[maku]
[naku]

[nidzema]

[tinena]

[Pi:m]

[mi:n]

[bato]
[vata]
[betior]

[veror]

[babal]

[naved]

‘cloud’

‘parrot’

‘toffor us
‘tome
‘Isit true
‘eatabl€

‘to catch’

“fish’

‘elder sister's
husband’
‘pour’

‘how many’

‘alone (masc)’

‘father’

‘min€



4.1.2 Dental

/d/

/t/

/d/
/toddi/

/doddu/

/meti/
/pedi/
/danta/
/ko:nda/
/t/
/tettsa/

/terra/

/mati/
/tati/
/pette:/

/pi:te/

g #3343

3,

|

34 9

e

[totte]

[terra]
[moti]
[tati]
[pette:]

[pi:te]

Evidence of Contrast

‘mouth’

‘thick’

‘memory’

lta.]’

‘they (non masc) will

go’
‘pull (pl)

‘bamboo basket
(for cow dung)’

‘call to scare (goat)’

‘memory’

‘palm tree
1 ar]ti

‘pregnant (local)’

17



Evidence of Contrast

/d/

/d/

/t/

18

/d./
/pedi/

/vedi/

/te:dsi/
/ve:dsi/

/pedenad/
/putumad,/

/n/
/danead/

/navad/

/dads/

/nana/

/esvonted/

/usmanten/

/r/
/teha/

/reha/

/tasa/

/rasa/

/lo:tu/

/go:ru/

& @

asefg
NSRS

[padi]
[vedi]
[te:dsi]
[ve:dsi]
[pedenad ]

[putumed ]

[danad]

[naved]
[dads ]

[nans]

[esvonted]

[usmanten]

[teha]
[reha]
[tasa]
[rasa]
[lo:tu]

[go:ru]

‘tm,
‘wind; air’
‘after rising up’
‘moon’
‘old’
‘birth’

‘her's

‘min€

‘brother (elder)’

‘father's younger

brother’
‘like that’

‘I am wiping’

‘Aift’

‘take it down’

‘close
‘apply (ail)’

‘depth’

‘nal’



/d/

/t/

/d/

/r/
/dadea/

/rasa/

/do:do/

/ro:te/

/dads/
/dara/
/£3/
/tinma/
/€Yinne/
/tenda/
/t3edde/
/moati/

/patii/

/dz/
/dada/

/dzave/
/dare/
/dzadi/

/sendi/

/vendzi/

g

55 4% 73

3% 54 4 A

[dads ]

[rasa]
[do:do]
[ro:to]
[dads]

[dars]

[tinma]

[tiinne]
[tendal]
[t3edde]

[moti]

[petli]

[dade]
[dzave]
[dare]
[dzadi]

[sendi ]

[vondzi]

Evidence of Contrast

‘brother (elder)’
“apply (ail)y
‘call to hen’
‘dirty’

‘brother (elder)’

‘outside courtyard’

‘don't eat’

‘small’

[ Opm’

] bad1

‘memory’

‘Wa’

‘brother (elder)’

‘rice porridge

‘outside
courtyard’
‘grass

‘since

€ pmdy’

19



Evidence of Contrast

4.1.3 Alveolar

/1/

/n/

/s/

20

/r/
/nala/

/hart/

/bal/
/nar/

/porol/

/veror/

/d/
/navad/

/danead/
/nana/

/dads/

/menu/

/badu/

/£3/
/sitku/

/£3inne/

/sevti/

/t3edde/

A4 4354 42 44 34

ol SR

[nali]

[hari]

[bal]

[nar]

[porol]

[veror]

[naved]

[danad]

[nana]

[dads ]

[menu ]

[badu]

[sitku]

[f3inne]

[sevti]

[t3edde]

‘four (non.masc.)’

‘SIX
‘father (aform of

addressing)’
‘village

‘name

‘alone (masc)’

‘min€
‘her's
‘father's younger

brother’
‘brother (elder)’

‘please wait’

‘who (non masc)’

‘rubbish’
‘small’
‘d%fi

] bwl



/s/

/d3/
/seplaka/

/dzoppens/
/kiisi/

/dzidzi/

/hu:dsenten/

/tindzanten/

4.1.4 Retroflex

/t/

/t/

/d./
/getka/

/vadka/

/otmad/
/admad,/
/hi:ket/

/mi:jad/

/t3/
/ho:ntu/
/ho:ntli/

/antur/
/mentii/

/kente/

/mentii/

HYATRT
BT

i

Sffs
io
.

[ seplaka]
[dzeppens]
[ki:si]

[dzi:dzi]

[hu:dsenten]

[tindzanten]

[getka]
[ vedka]

[etmed ]
[ edmed, ]
[hi:ket ]

[mi:jed]

[ho:ntu]
[ho:ntli]

[antur]

[montii]

[kente]

[montli]

Evidence of Contrast

‘quiet (be)’

lfﬂ!
‘as (asasmall one)’

‘call to (cow)’

‘| see

‘1.present.sg |
%Il

‘jowar’
[} $%ki
‘to cook’

‘crying’

‘darkness

‘daughter’

‘go (imp-pl)y
‘efter going’

‘al (masc)’

‘after staying
together’

‘ring-silver worn on
neck’

‘after staying
together’

21



Evidence of Contrast

/d./

/4,/

/t/

22

/dz/
/tenda/
/kendza/

/pe:nda/
/ke:ndza/

/pendi/

/vendzi/

/r/
/o:du/

/o:ru/
/dzadi/
/bari/
/gu:des/
/mu:re/
/r/
/nate/
/bari/

/heted/
/bere:d/

/getka/
/nerka/

[tenda]
[kIendza]

[pe:nde]
[ke:nd3za]

[pendi]

[vondzi]

[o:du]

[0o:ru]

[dzadi]
[bari]

[gu:ds]

[mu:re]

[nate]
[bari]

[heted ]
[bere:d ]

[getka]

[nerka]

‘Opm’
lh%rl
‘bowdl’
‘h%rl
“fruit’

‘ pmdyi

1 bd!

1 thwl

‘grass

‘Why’

1 na!
‘measure (elbow to
hand)’

‘inour village
‘Whyl

‘knife

‘river’

‘jowar’

‘night’



4.1.5 Palatal

/dz/ 13/
/dzave/

/jave/

/padzo/
/ajo/
/kendza/
/pejje/

/vedidzu/

/verijumed,/

4.1.6 Velar

/k/ /g/
/kersa/

/gerse/
/kenka/
/pengs/

/keduku/

/podugu/

SIE
EIE]

LEl]
AN
Tl
]
afed

D

IgTe

D

A AN

DN

[&Bave]

[Jave]
[ped3o]
[ajo]
[kiendzal]
[pejje]
[vedidzu]

[verijumed,]

[kersa]

[gerse]
[ kepka]
[penge]

[keruku]

[podugu]

Evidence of Contrast

‘rice porridge

‘mother’

‘after/behind’
‘won't happen’
1 h%ri

‘Calf,

1 b%rl

‘to be afrad’

‘learn’

‘standto store

‘bamboo
(thick)’
‘branch’

‘W%’
‘height’

23



Evidence of Contrast

/g/

/k/

/h/
/gu:da/

/hu:ds/
/gedsu/
/hadpi/
/bagsa/

/doha/

/h/
/kurmi/

/hurve/

/pekka/
/pehka/

/hi:jeka/

/gi:lsha/

4.1.7 Glottal

/h/

24

/9/
/hu:ds/

/gu:des/

/hadpi/
/gedsu/

/doha/
/bags/

48 =0

HE]
Ll

[gu:ds]
[hu:da]
[gedsu]
[hadpi ]

[begae]
[doha]

[kurmi ]

[hurve]

[pekka]
[pehka]

[hi:jeka]

[gi:lsha]

[hu:ds]
[gu:de]
[hedpi ]
[gedsu]
[doha]

[bega]

‘crugl’

‘cow dung’

‘where

‘to build’

‘husk (paddy)’

‘honey’
‘side

‘search’

‘because noone

hel ped’
‘likethis

l%l
lnal
‘cow dung’

‘crugl’

‘to build’

‘where’



4.2 Vowels

4.2.1 Short vowels

The contrast between short vowels is shown below.

/i/ /e/
/tiha/

/teha/

/pitte/
/petta/

/menni/

/munne /

/e/ /a/
/lo:te/

/ve:ta/

/kase/

/rasa/

/kase/

/tasa/

- I R -

Arsd
sl

[tiha]
[teha]

[pitte]
[pettal

[monni ]

[ munne ]

[lo:te]
[vie:ta]
[kase]

[rasa]

[kase]

[tasa]

Evidence of Contrast

lfml
‘lift’
‘bird’

‘hen (before
laying eggs)’
1 no’

‘in front’

‘Iin house

‘burn’

25



Evidence of Contrast

/a/

/a/

/u/

26

/e/

/martéa/

/marsu/

/vatena/

/vetuta/

/hu:da/
/gu:de/

/o/
/hu:da/

/hu:do/

/taka/
/tako/

/dako:m/
/dohmaed,/

/o/

/tinnur/
/tinnor/
/keri:jur/
/keri:jor/

/mu:du/
/hu:do/

i1 4944

g 33 47

SH

i

HIL

D

AR

N

gel

[marta]
[mersu]
[vatena]
[vetute]

[hu:da]
[gu:de]

[hu:da]
[hu:do]
[taka]
[tako]
[dako:m]
[dohmer ]

[tinnur ]
[tinnor]
[keri:jur]
[keri:jor]

[mu:du]
[hu:do]

‘finished’
‘aXe,

‘did it (non
masc) come’
ldryl

‘%l

Inal

l%’

*She will not
see

‘walk’

‘not feasible

‘let usgo’

‘totie

‘They won't
%I’
‘Hewon't eat’

‘they won't
learn’
‘hewon't learn’

‘three’

*She will not
see



/e/

4.2.2 Nasalised vowels

/1i/

/e/

/a/
/peddi/

/peddi/

/lo:te/

/ro:te/

/he:ke/
/le:ka/

/i/

/pendi/
/pendi/
/kurmi/

/marami/

/kavedi/
/kepadi/
/€/
/hille/
/hillé/

/lo:te/
/ho:dé&/

/pite/
/pité/

E

Arsd

TSH
GPED

14 44 &4

Arsd

13 %

Evidence of Contrast

[peddi] ‘mother's elder
Sister’
[peddi] ‘pig’
[1o:te] ‘Iin house
[ro:to] “dirty’
[he:ke] ‘there’
[le:ka] ‘like'
[pendi] ‘fruit
[pendi] fruit
[kurmi ] “husk (paddy)’
[moremi ] ‘marriage
[kavedi ] ‘bamboo pole’
[kepori] ‘clothes
[hille] ‘no’
[hillg] “no (pl)
[]_Q;'l;g] ‘in house
[ho:d&] ‘magic’
[pj_‘tg] ‘bird’
[Pité] ‘birds

27



Evidence of Contrast

/a/

/u/

/o/

28

/a/
/hajans/
/ke:jata/

/menta/

/menta/

/kersa/

/versa/

/a/
/kuduké/
/mo : paku/

/velu/
/nala/

/nejju/
/hejja/
/0/

/intor/

/itiore/
/tinno/

/tinnd/

/keri:jo/

/keri:jo/

[hajansa]
[ke:jata]
[menta]

[menta]

[kersa]

[versa]

[kuduké ]

[mo:pliku]
[velu]
[nali]
[nejju]

[hejja]

[intor]

[it5re]

[tinno]

[tinnd]

[keri:jo]

[keri:jd]

‘about to di€e

‘sheiscalling

‘is (non masc)’

s (pl)

‘learn’

‘years

‘bare (naked)’

“during season’

‘finger’
‘four
(non.masc.)’
1 gh%l

‘five

‘he said’

‘only this
much’

‘Shewon't eat’

‘they (non
masc) won't
%I’

‘shewon't
learn’

‘they (non
masc) won't
learn’



4.2.3 Lengthened vowels

/1i/

/u/

/i:/
/pite/
/piite/
/tirija/
/keri:ja/
/hi:intin/

/titti:in/

/u:/

/uso/
/u:isa/
/mudi/
/mu:du/

/kurmi/

/ku:rke/

fie
e

[pite]
[pi:te]
[tirija]
[keri:ja]
[hi:ntin]

[tittirn]

[uso]

[u:rsa]
[mud1i ]
[mu:du]
[kurmi ]

[ku:rke]

Evidence of Contrast

‘bird

‘pregnant
(local)’

“turn’

‘learn’

‘you are giving’

‘you ate’

‘scare off (goats
and hens)’

‘plaster (imp)’

‘knot’
‘three’

‘husk (paddy)’

‘g@’

29



Evidence of Contrast

/o/  /o:i/
/kojtor/ FIFAR [kojtor] ‘he had cut’
/ko:jtor/ FIsgar  L[koijtor] *Gond tribals
/norsanten/  Jpgigg ~ [norsanten] ‘I wash (my hands)’

/no:rsanten/ Jistgigg [no:rsanten] ‘I am pounding

/pongsantena/ gprgigay [Pongsantena] ‘Isitdripping (after
boiling)’

/po:ngsantena/ wgiswgigqr [Po:ngsantena ‘isitdripping
]

/el e/
/edki/ wetE [edki] ‘fever’
/e:du/ TSE [e:rd] ‘seven’
/netur/ E IRy [netur] ‘blood
/he:pur/ TS [he:pur] ‘broom’
/meddur/ ﬁgI [meddur ] ‘brain’
/me:ndul/ 'ﬁngf [me:ndul ] ‘body’

30



Syllable structure

5 Syllable structure

5.1 Syllable types

Southern Gondi has 5 distinct syllable types. They are the following:
5.1.1 Syllables represented by the shape V

/a.si/ 3ty [a.s1] ‘after
happening’

/a.ten/ e ILE] [a.ten] ‘I became’

/o:.nad/ qsTe [0:.nod] ‘his

5.1.2 Syllables represented by the shape CV

/na.va/ EICIl [na.val] ‘my’

/ve:.ste/ Ry [ve:.ste] if layed'

/ko:.di.jad/ sfeare [ko:.ti.jar] ‘daughter-in-

law’

5.1.3 Syllables represented by the shape VC

/ev.tir/ wafqy  [ev-tir] ‘arrive
/el.va.te/ 3AdE [el.va.te] “habbit’
/en.to:.rem/ afersTy [en.to:. rem] ‘al of us
5.1.4 Syllables represented by the shape CVC
/lOZl’l/ F,.hs:[ [lQZl’l] ‘house,
/e.nug.med/ ST [e-nug.med] ‘to be
> pressed’
/sev.rit}.med/ Hafgag [sev. rif}.med] ‘tobe
repaired’

5.1.5 Syllables represented by the shape CVCC
/meks . med,/ qaaE [meks.mer ] ‘to hide

/jeir.tung.med/ Jstdme [Je:ir.tung.med] ‘bath

/te.lahk/ GRIEED [to.lahk] ‘pregnant)’

31



Syllable structure

5.2 Distribution of syllables in words

5.2.1 Monosyllabic words

Three of the five syllable types can occur as monosyllabic words,
examples of which are shown below.

vVC /o:m/ [0:m] ‘take it away’
cV /te:/ [te:] ‘riseup’
CvC /lo:in/ [lo:n] ‘house’

5.2.2 Disyllabic words

The distribution of syllables in disyllabic words are as shown in the
examples below.

V.CV /a.si/ [a.si] “after happening’
V.CvC /a.ten/ [a.ten] ‘| became
Cv.cv /ma.ku/ [ma.ku] ‘toffor us
CV.CVC /ba.bsl/ [ba.bel] ‘father’
CV.CcvCC /ts.lahk/ [te.lahk] ‘pregnant(with
respect)’
CvVC.cv /ve:s.te/ [ve:s.te] ‘if layed’
CvC.CvC /men.kel/ [men.kel] ‘man.masc’
CV.CVCCV  /ve.dek.ma/ [ve.dek.ma]  ‘dontspeak’
CVCC.CVC  /meks.med/ [meks.mor ] ‘to hide
CvC.cv /het.te/ [het.te] ‘shoulder’
VC.CVC /ev.tir/ [ev.tir] ‘arrive

32

865
385
001

014
045
018
029
964

058
032

196
995
353



5.2.3 Trisyllabic words

Syllable structure

Various patterns of distribution of syllables in trisyllabic words are as
shown in the examples below.

V.CV.CV

V.CV.CvVC

V.CVC.CVC

V.CVC.CVC

Cv.Ccv.cv

Cv.cv.cvC

cv.cvc.ev

Cv.cvCc.ceve

VC.CV.CV

VC.CV.CVC

VC.CvC.cv

VC.CvC.CcvC

CvC.cv.cv

CvC.cv.cvC

Ccvc.cve.ev

CvCc.cvc.eve

CvC.CcvCc.cvC

CvCcCc.cve.ev

/e.ru.vu/
/u:.pu.med/
/a.ten.ga/
/98.nug.med,/
/ma.re.mi/
/ko:.di. jad/
/pi.lal.ku/
/te.rah.tor/
/en.mi.di/
/en.to:.rem/
/od,.sen.ta/
/us.man. ten/
/kar.su.ma/
/kes. ku.med/
/bes.ke:qd.ku/
/sev.rit}.med/
/je:r.tung.mad/

/teng.mer.ri/

cvcc.eveeve /tend. san. ten/

[€.ru.vu]
[u:.pu.meq ]
[a.ten.ga]
[2.nug.med ]
[mo. re.mi]
[ko:.ri. jar]
[pi.lal.ku]
[te.rah.tor]
[en.mi.di]
[on.t{0o:.roem]
[or7.sen.ta]
[us.man. ten]
[ker.su.ma]
[kes.ku.mar]
[bas.ke:q,. ku]
[sev.rifﬁ.med]
[je:ir.tung.mad ]
[topg.mor.ri]

[tend. san. ten]

‘manure
‘to swing’

‘Isit over
(pl)’

‘to be
pressed’
‘marriage

‘daughter-in-

law’
‘children’

‘he fought’
‘elght’
‘al of us

‘shecries

‘| am wiping'

‘don't play’
'be bitten’
‘aways
‘to be

repaired’
‘bath’

‘grandchild’

‘| draw(water
from well)’
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Syllable structure

5.2.4 Polysyllabic words

Some of the words with four and more than four syllables are given below.

Cv.cv.cve.ev
CvC.cv.cve.eve
VC.CVC.CvC.cvC
CV.CvC.Ccv.cv
Cv.cv.ev.ev
CvC.cv.cve.ev
CvC.cv.ev.ev
Cv.cv.cvc.eve
CvC.cv.cv.cvCcceve
Cv.Cv.Ccv.cvCc.cv
Cv.Cv.Ccv.cvCc.ev.ev

Cv.cvC.cv.cv.eveeve

5.2.5 Significant restrictions

/be.ga.nen.ns/

/bod,. sa.men. tom/
/en.bsj.ron.dun/
/ga.lem.pu.di/
/ha.le.pa.ra/
/hil.le.kun.te/
/hur.ve.vi:.si/
/ke.ri:. jen.ten/
/hu:d.se.ke.men. ten/
/mo.d3i.1i.ker.su/

/ki.ja.psa.rén.ti.na/

/ke.ri:j.se.ke.mon.ten/

[ba.ga.nen.ns]

[bod,. s’a.men. tom]
[en.baj. ron.dun]
[ga.lem.pu.qdi]
[ha.lea.pa.ra]
[hil.le.kun.te]
[hur.ve.vi:.si]
[ke.ri:. jen.ten]
[hu:d.se.ke.men. ton]
[me.é%i.li.ker.su]

[ki.ja.ps.réan.ti.na]

[ke.ri:j.se.ke.mon.ton]

‘anywhere

‘we are cookinge’
‘in year eightytwo’
‘earth worm’
‘enough
‘ifitisnot’
‘honey bee

‘I will learn’

‘l am seeing’
‘brideprice)
‘can(you) fix it’

‘|l am learning’

The syllable types V and VC occur in word initial position only. They are
not found in word medial and word final positions.

34

494
700
004
123
053
821
200
225
249
598
401
217



6 Distribution of Phonemes

6.1 Consonants

6.1.1 Word-initial consonants

All consonants occur in the word-initial position.

p
b

Q. );l. ot
N [ )

/pohtiim/
/babal/
/maremi/
/vedka/
/teht§i/
/doheatten/
/naved/
/sellete/
/loppo/
/rasa/

/terra/

/dekka/
/£3innege/
/dzadi/
/jave/
/ko:dijad/
/gude/
/hille/

argfem
ElEL!
LR
EEED
Lk
HERE

BICIS
Heelc

aArod
T
LR

<H

SIS
pIEC]
FIsfeare

Ts

D

feeet

[poht§im]
[babel]
[meremi ]
[vedka]
[toht}i]
[dohetten]
[naved]
[sellata]
[Lloppo]
[rasa]
[terra]
[dekko]
[£3inneye]
[dzadi]
[jave]
[ko:rijar]
[guds]
[hille]

Distribution of Phonemes

‘throw’
‘father’
‘marriage

‘ speak’

‘after bringing’
‘made

‘mine

‘cold (water)’

n’

‘apply (ail)
‘call to scare
(goat)’
“hoof’
‘small’

] gr%’
‘mother’
‘daughter-in-
law’
‘together’

] nol
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Distribution of Phonemes

6.1.2 Word-medial consonants

All consonants occur word medially in the intervocalic position.

p
b

y & o

+
[

5@ & o 0
R

36

/u:pumed,/
/koebad/
/kersuma/
/hovor/
/ki:tom/
/badu/

/menskom/
/usuma/
/pilalku/
/poro/
/momo:tu/
/dzadi/
/itiére/
/vedidzu/
/tirija/
/ki:tko:m/
/pe:gidi/
/nahage/

ysfife

[u:pumed ]
[kebaed,]
[kersuma ]
[hovor]
[ki:tom]
[badu]
[menakom]
[usuma]
[pilalku]
[poro]
[momo:{u]
[dzadi]
[it5re]
[vedidzu]
[tirija]
[ki:ko:m]
[pe:gidi]

[nehags]

‘to swing’
‘work’
‘don't play’
‘salt’
‘wedid
‘who (non
masc)’
‘we stay’
‘erase (imp)’
‘children’
‘above
‘\we
‘grass
‘only this
much’
‘bear
‘turn’

‘let usdo’
‘girl child’

‘with me



6.1.3 Word-final consonants

Consonants /m/, /d/, /n/,/1/,/v/,/t/,/d/,/j/,/k/ occur as
single segments word finally.

m
d

n

Qo+

e

/dumaram/
/pedenad/
/aten/
/porol/
/bo:r/
/hi:ket/
/keskumad,/
/kundskaj/
/pe:dek/

SHIH

[dumarem]
[pedenad ]
[aten]
[porol]
[bo:r]
[hi:ket ]

[ keskumer ]

[kundekej ]
[pe:dek]

Distribution of Phonemes

‘wind’
‘old

‘| became’
‘name’
‘anyone
‘darkness’
‘to be bitten
(dog)’
‘elbow’

‘ seads
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Distribution of Phonemes

6.2 Consonant Clusters

There are no word initial consonant clusters but clusters are found word
medially and word finally.

6.2.1 Word-medial consonant clusters

p ' bim|v it|d{n/s|l|r|t|d|t5dz|j k|/gl|h
p|7 1
b 3
m | 1 12 2
\4 5 1
t 28 2 3
d 13
n 104 9 | 30 7 (21]6 |14 10 | 17
S 11686 2 12
1|2 13 10
r |2 3161 9 9 14
1 1 9 2
d | 1 3 1131115 8 2
£3 1 1
dz
J 4 27 9|3 1
k 1 7| 1 12
g 9
h 8 15

38




Distribution of Phonemes

Examples of word medial consonant clusters are given below. Out of the
word list of 850 words that the authors had collected, only those clusters
that were found more than 10 times are being included here.

mm

tt
dd

nt

nn

nd,
nd3
nk
ng
sk
11
1k
rk
ds
Jjs
kk
hk

6.2.2 Word-final consonant clusters

/gummi/
/motte/

/peddi/

/no:rsanten/ IR IGE]

/honnu/
/pendi/
/vendzi/
/barinku/
/ho:ngu/
/mesku/
/hille/
/po:gulke/
/ku:rka/
/hodsa/
/kojsi/
/ lekku/
/dako:m/

]

D

Bl
ufy

HEIN

[ gummi ]
[motte]
[peddi]
[no:rsanten]
[honnu]
[pendi]
[vendsi]
[barigku]
[ho:pgu]
[mesku]
[hille]
[po:yulke]
[ku:rke]
[hodsa]
[kojsi]

[ Lokku]
[dako:m]

Only onecluster - /hk/ isfound word finally.

hk

/talahk/

6.3 Vowels

SSIEED

[telahk]

‘bamboo basket
(for paddy)’
‘after being’
‘mother's elder
sister’

‘ am
pounding’

1 gol
“fruit’

1 pwdyi

why

‘anger

€99

no
‘ear ring’
‘deay
‘leaveit’
‘after cutting’
‘distance/far’

‘let us go’

‘pregnant (with
respect)’

All vowels occur in open and closed syllables. Exceptions are the
nasalised vowels which do not occur word initially.

39



Practical Alphabet

7 Practical Alphabet

Regarding the practical alphabet that should be used to write Southern
Gondi, few matters need to be taken into consideration.

The Southern Gonds are spread over in two states - Maharashtra and
Andhra Pradesh. In Maharashtra, Marathi is being promoted using the
Devanagri script. In Andhra Pradesh, the medium used is Telugu, which
uses the Telugu script. It means that two alphabets ‘Devanagri’ and
‘Telugu’ need to be used so as to reach all the Gonds living in the two
states.

The Gonds have also developed a script of their own and are trying to
promote it among themselves. They seem to be happy about it. So the third
option of using the Gondi script to write their language can also be
considered

In this paper Devanagri and Telugu scripts are being assigned to write
Gondii.
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7.1 Devanagri Script

Practical Alphabet

Devanagri script assigned to each phoneme for the sake of Gondi spoken
in Maharashtrais as shown in the table below.

7.1.1 Consonants

The Devanagri script character assigned to each consonant phoneme as

follows.
p U t d t T £ty = k
b & d T q § dz & g
m H n -
v d s 49 h ©
1 o
r Y
j 3

The Devanagri script character assigned to each vowel phoneme as

follows.
ig 1i:% ) cy % 03
ew e:US &4 3n 3 6 37
o 31
asn aaof
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Practical Alphabet

7.2 Telugu script

Telugu script assigned to each phoneme for the Gondi speakers in Andhra
Pradesh is as shown below.

7.2.1 Consonants

The Telugu script character assigned to each consonant phoneme as
follows

p o t t SR
b @ d o d & 1z e g
m o n J
vV S s h <&
(&)
r ¢
J o%

The Telugu script character assigned to each vowel phoneme as follows

Q0 Uus Ul & U o

[}

1 i1 &

e el o & D0 Oa O@ & 0a0
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